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https://www.100test.com/kao_ti2020/131/2021_2022__E5_88_9D_

E7_BA_A7_E5_8F_A3_E8_c95_131841.htm 一、部属机构属译

名（以化学工业为例） 化学工业部 Ministry of Chemical

Industry 办公厅 General Office 计划司 Planning Department 外事

司 Foreign Affairs Department 人事司 Personnel Department 化工

新材料局 New Chemical Material Department 化工司 Chemical

Department 橡胶司 Rubber Department 炼化司 Department of

Refining and Chemicals 矿山司 Chemical Mines Bureau 化工规划

院 Chemical Planning Institute 设备总公司 Equipment General

Corporation 基建局 Capital Construction Department 教育司

Education Department 化肥司 Chemical Fertilizer Department 供

销局 Department of Supply and Sales 二、市属机械译名（以北

京市为例） 北京市人大常委会 Standing Committee of Beijing

Municipal Peoples Congress 中国共产党北京市委员会Beijing

Municipal Committee of the CPC 中国人民政治协商会议北京市

委员会Beijing Municipal Committee of the CPPCC 北京市人民政

府 Beijing Municipal Peoples Government 高级人民法院 High

Peoples Court 人民检察院 Peoples Procuratorate 外事办公室

Foreign Affairs Office 侨务办公室 Overseas Chinese Affairs Office 

财贸办公室 Office of Finance and Trade 文教办公室 Office of

Culture and Education 计划委员会 Planning Committee 100Test 
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